


Handleiding

De trilschijf is onderdeel van een signaleringssysteem, ook wel 
wek- en waarschuwingssysteem genoemd, en kan in combina-
tie met andere Visit-producten worden gebruikt.

Ingebruikname

1	 Sluit de trilschijf aan door de stekker te steken in de daartoe 
bestemde uitgang van de ontvanger.

2	 Druk op de testknop van de zender voor het Visit-systeem en 
controleer of het trilkussen een signaal geeft.

	 Belangrijk! Bij het aansluiten op de Visit-pager zal het trilkussen 
alleen dan functioneren wanneer de pager in de lader geplaatst is.

NL Veiledning

Sengevibratoren kan brukes til flere produkter, blant annet 
Visit Lader og Visit Bærbar Mottaker, for å vekke gjennom 
vibrasjoner.

Gjør som følger

1	 Tilslutt sengevibratoren ved å sette kontakten i anvist uttak på 
Bellman Visit Lader eller Bellman Visit Bærbar Mottaker.

2	 Trykk inn testknappen på de senderne du har til Visitsystemet 
og kontroller at sengevibratoren avgir signal.

	 Obs! Når du tilslutter sengevibratoren til Visit Lader må lomme-
vibratoren sitte i laderen for at sengevibratoren skal fungere.
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Bruksanvisning

Sängvibratorn kan du använda tillsammans med din Visit-
laddare eller Visitmottagare. Den väcker dig med vibrationer 
under madrassen eller huvudkudden.

Gör så här

1	 Anslut sängvibratorn genom att sätta i kontakten i sängvibrator- 
uttaget på laddaren eller mottagaren (se nedan).

2	 Tryck på testknappen på någon av de sändare du har till Visit-
systemet och kontrollera att sängvibratorn vibrerar.

	 Obs! När du ansluter sängvibratorn till pagerladdaren måste 
pagern sitta i laddaren för att sängvibratorn ska fungera.

SE APPTechnical information
Operating voltage	 2.0 - 4.0 V DC from a Visit receiver or charger
Power consumption	 250 - 750 mA
Dimensions 	 88 x 88 x 27 mm (w x h x d)
Weight	 120 g
Colour	 White with red rubber anti-skid protector
Cable length	 2 meters

Function	 The BE1270 Bed shaker is a vibrator for indoor use 
that is placed in the bed to attract the attention of 
the user with vibrations. 

Installation	 The bed shaker is usually placed under a pillow or 
under the mattress. It is connected to a range of 
Bellman & Symfon products with vibrator outputs.

Testing	 Connect the bed shaker to a Visit receiver or charger 
with vibrator output and follow the testing procedure.

Usage and storage	 For indoor use only. Temperature during transport 
and storage: –10° to 50° C, 14° to 122° F. Tempera-
ture during operation: 0° to 35° C, 32° to 95° F  
Relative humidity: 15% -90% (non condensing).

Care and cleaning	 Maintenance free. Clean with a soft cloth. Do not use 
cleaners, solvents, ammonia or alcohol. Not reusable.

Troubleshooting

If Try this

The bed shaker does not 
vibrate

•	 Check that the plug is connected 
correctly.

•	 Check that the receiver is picking up 
signals.
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FCC compliance statement
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the 
following two conditions:(1) this device may not cause harmful interference, and 
(2) this device must accept any interference received, including interference that 
may cause undesired operation.
NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits 
for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits 
are designed to provide reasonable protection against harmful interference 
in a residential installation. This equipment generates uses and can radiate 
radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the 
instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, 
there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. 
If this equipment does cause harmful interference to radio or television recep-
tion, which can be determined by turning the equipment off and on, the user 
is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following 
measures:
• Reorient or relocate the receiving antenna.
• Increase the separation between the equipment and receiver.
• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which 

the receiver is connected.
• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for 
compliance could void the user’s authority to operate the equipment.

Industry Canada statement
This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with 
Innovation, Science and Economic Development Canada’s licence-exempt 
RSS(s). Operation is subject to the following two conditions:
(1) This device may not cause interference.
(2) This device must accept any interference, including interference that may 
cause undesired operation of the device.

L' émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est 
conforme aux CNR d' Innovation, Sciences et Développement économique 
Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. L' exploitation est 
autorisée aux deux conditions suivantes :
(1) L' appareil ne doit pas produire de brouillage;
(2) L' appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le 
brouillage est susceptible d' en compromettre le fonctionnement.
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